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+ CELSISSIMO PRINCIPI |... 
“ANTONIO LUBOMIRSKI | 
PALATINO LUBLINENSI ` 


-Francifcus Bohomolec Societatis JESU... 


milla à quodam Viro, non minns Til. 
— &% PRINCEPS CELSISSIME quam mufis adaiclo. - 
diles, felectos in Scholis noftris furvenes 
| de nativa fermonis Polonici integritate de=. 
clamaturos effe, tantopere hoc argumenta 
deleclatus es ; wi te buie illorum ‘exercità= 


- tioni interfuturum promiferis. Hanc nuncium quanta illi 


Javenes latitid exceperint, band facile yi diu, Quid 
enim illis aut optabilins , aut bonorificentins accidere. po 
swift , quam tantum ludioram fuorum teem, arbiteumg, . 
babere 2 Sed negotiorum moles, qua Tibi co die fuflinenda 
pro munere fuit , ES nos [peraiò folatió, ES declamationem 


am maximò ovnamenid privavit. Nom deerant tamen- 


Monnalli, nom minus natalium [plendore, quam literarum 
CRY un e . a a 8; E « A = a 
fiintid illuffres vivi, qui illam prajentid [aa ornarent. Fi 


` €lim vem integram attentins perpendiffent, pro fua erga Te 


obfervantia, amoveg, erga Patriam linguam, bortabantur, 


me 


= 


ut quod auribus Tuis fubjicere gelliebam, oculis proponerem: i | 
hoc. elt ut lucubvationem illam umbratilem, fab Nominis Tui ` 
(plendore, publici juris facerem. Audax prima confilium | 
¿nd «vifum ell mihi: verebar enim ne res adeo tennis Tibi 
tanto Vivo minus conveniret: [ed partim authoritas viroram 
Tibi addillorum , partim argumenti ipfius dignitas, qua 


“ves etiam exiles illuffrare folet, animum meum flucinantem 


ad id audendum inclinavit, Illud quod, ad quarendum 
Nominis. ui buic lacnbvationi prafidium non mediocriter me 
permovit, quod plurimos ejusmodi bomines.veperiri non igno- 
nem, qui depravatò judició voces peregrinas; inter eligan= > 
tias ling va. noflra reponant, tantog, fé eloquentiores vfje-ewi- - 
imani, quanto -pluvibiss eusmod vocabulis fermonem [atom 
infavciant. It, fi me laceffere votaertut, frrmiffimam 
telis, corum clypeum: authoritatem Tuam objiciam. — Quis 


enim efl, qui iguoret,quantum tu. cura. ES indäflria, iu ex- 


purganda à peregrinis lis quisquiliis lingua noliva €ollotd fs 


cum altos exempló, alios monitis, ad veftituendam fermont . 

Poloniso nativam elegantiam exbortaris, illosg, qui, in eodem. 
t acm - È n E = T 

tecum curriculo verlantur, fnoulati bene volentià complecte” 


» 7 » x T ` Lm EN O x x 
“vis? Quamobrem fe lutubrationem ilan vam impense 


prafidinm tuum quarentem minus Te dignam judicaveris, 
argumentuns [alten illins, (tudiamg, nifirun ne vefpne, | 
Vale. > e E n 


a e # 
1 > È = 
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Prali. ‚Tempus: iftud, quò animum relaxare 4 
contentione ftudendi confuevimus , 6 focii, ludó 


aliquó, an eruditis conterere fermonibús placet: e 


-Ohntus. Ego ex ludo voluptatem exiguam capio: ; 
Orlandus. Ego vero me libenter ludendo exerceo 5 


| mutté amen libentius doctis colloquiis veftris interfum. 


»Eudoxus. At air. in- 


ao velletis 2 


Adrallus-_ Eligite id, quod inftituto noftrò, i ingeniisó; 


 excolendis plürimüm conveniat, 


Medorus. Res igitur Polonorum preclarè geflas in 
medium proferemus ? 

Alcander, Id mihi videtur, e: exiguo hujus temporis ipa 
tio minimé accommodatum efe. 

Avalpes. Ego. veftras de Philofophia . recentiorum 
fententias; libenter aufcultarem... - | 

Orlandus. 1d perquam operofum efset, & ftudiis - 


nofiris minime conveniens, 


» Olintas, Hanc quzeftionem filentid pretereundam e efè 
—_— ne in alieno, ut ajunt, choro pedem ponere dica- 
Quid enim de Philofophia dicemus, cüm Rheto- 


lı de preceptis hucusg intenti, nondum ejus curriculum 


i. - | ins 
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—€—À fümud aa eft autem de illa re, cujus vel 


. nullam, vel modicam tantum cognitionem habes, nihil | 


decernere: probare autem vel condemnare id, quod Tibi 
exploratifimum non fit, eft hominis minimè cordati | 
Alcander. De preftantia igitur linguarum Greco, | 
Latinz, Jtalice, Gallicae difceptabimus ? = 
Adrafins. d fortaffis fruétu de fola a lingua 
differemus. ` 


Olintus. Quid vero. 
<Alcander. Jejunum id mihi videcur effe argumentum. 


Adrafins. Jiluftrem fané & copiofam difputandi mates 


tiem habebimus; fi confuetudinem iliam, qua-peregris 
na veiba-Patrio- fermoni inferere folemus, difcuuamus: 


nempe- fitne abroganda, & delenda; an-potius-fervanda, 
& propaganda ejusmodi confuetudo ? 

Adedorus. Argumentum colloquii noftri vix cossa: 
utiliufvè poffe reperiri exiftimo. ~ 
— Alcander. In eandem cum Adrafto fententiam, omnes 
manibús pedibûs ituros non dubito. 3 

Arafpes. Sententiæ Adrafli omnes fuifragamus: ied" 
priusquam hanc queftionem difcutiâmus, equum efse 
cenfeo, ut caufas, ex quibus hxc confuetudo profluxit, 
infpiciamus, 

Eudoxus. Hac de re neminem meliùs difceptaturum 
else exiftimo; quam Adraftum. Jili enim & diligens ftu- 
dium rerum antiquarum notitiam, & dicendi faculta- 


fem non cae natura eft largita. 
Olintus. 


t 


rel : 


ul; 


bi 


ID 
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Olintus. Age Adrafte, non minds auribüs, quàm animó 
‚fermonem excipiemus tuum. RE, ra. 
Adraltus. Facultatem illam dicendi, quam mihi ad= _ 
feribitis foci, in me quidem minimé reperio: ne tamen 
inutilibüs excufationibüs vos longius diftineam, morem | 
voluntati veftre geram. Linguam noftram ex Jllyri.- 
ca, feu Slavonica natam efse, "communis eft omnium 
opinio. Ad Sigismundum primum Regem Polonorum, 
cum pauci admodum reperirentur, qui notitiam linguae 
tum externarum-aliquam haberent, incorruptam floruiffe 
nativamé elegantiam fuam. tetinuifse ex teflimoniis, 
fcriptorum conftat, Interje&ö tandem aliquo temporis 
4ntervalló, cum Sigifmuridus hug Repni-noftri.cla- 
vum teneret, reperiebantur non. pauci, qui, ut ex Latine. 
lingue fcientia, famam apud vulgus magna ex parte tunc 
‘rude fibi conciliarent, primüm nonnulla Philofopho- 
rum,Poetarum& diéta, deinde etiam fola verba Latina 
Patrio fermoni inferere ceperunt. Secuti funt iftos alii, 
qui, {ut Gregorius Gnapius ait 7 nihil è fcholis preter 
verba, retulerunt: ac non Jam familiaria colloquia, fed 
etiam epiftolas, orationes, libros etiam integros ejusmodi 
"vocabulis infarciebant. Jta paucorum 4 principio pec- 
«catum, poftquam zmulatione imperitorum. auctum eft 
ac propagatum, tandem eruditorum etiam judicium cor— _ 
e 2 Ja ; 


Tupit. | e e 
| Ölinrms. Re&té ac fapienter, Adrafte, ut foles, difseruifti, 
At iis tamen temporibüs, fole Latina voces patriis 'inter- 
‘poni folebant; nunc veró ; DEUM immortalem! quid 
> | - aliud' 


A 


SAN 


aliud eft lingua hoftra, quàm chaos quoddam ex + 
omnibus omnium nationum linguis conflatum, 
“Jam preter Latinas, Jralice, Gallica, Hifpanice, Germa- 1 
nice, Batavice, Britannica voces tam in publi. | 
cos, quàm privatos fermones “noltros intruduntur,. 
“Originem vero & caufam hujus etiam -confuetu- 

dinis, non abfimilem efse iili, quam- Adraftus attulerat 
exiflimo, Plurimi enim adolefcentes , Nobiliffimi, qui 
more honeftiflimo exteras nationes perluflrare" folent, 

“plenas, [ ut fic dicam 7 fatcinas peregrinarum- vocum | 
in Patriam deferre, easj; rudioribus venditare confue- | 
verunt, : : - x 
' Orlandus. —At-de-cauía hujus confuetudinis jam fatis 
efie diftum exiftimo: nunc, fitmé-itt-confervanda, 
an potiüs abroganda difcutiamus. = = 
© Alcander. Ego confervandam efse cenfeo, Omnis. 
enim confuetudo, que longo temporum intervallo fir— 
mata eft, atģ à viris do&is approbata, modo honeíta fit, 
non facilé abrogari debet. = 

+ Medorus. Re&te addidifti modo bonella fit: mendicare | 
autem ab aliis vocabúla, cum Patria fuppetant, quo pactó 
honeftum efe defendes? Neg; confuetudo ilta Tibi 
fufffagatur. o Güm etiam contraria, longo temporum | 
traftu firmata fit, & à viris doctis ufurpata — ^ > 

... .Alcander, Quid igitur ¢ Jgnorasfortafsis eo tempore, , 
quo piaculum ‘erat, | 

trium fermonen inducere; rude, ut folemus dicere,fécu— ~ 

“lam in Polonia fuifse, qué'viz aliquem reperires, qui 


x 
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ex vel modicam externarum linguarum nötitiam haberet, 
m, Olintus,. Nunc vero? TE : pi 
na... Álcander.Nunc vero feculum eruditum meritò appella: 
wi» . = ia. Capa D. 
ur | Olimtus. O eruditum fanèfeculum, quóvix aliquem. 
je reperias, qui Patriam lingvam probe: calleat/ Quis. 
‘ar enim efl,guefo, iftis temporibüs, qui omnium vocum Po» 

ui lonicarum propriam fignificationem,vim,ac naturam per- _ 
t, İpectam: habeat? Decreveram aliquoties, 6 focii,ne fermo i 

im | 4848, Quem cum aliis- inftituebam, aliquid peregrini rex. 

| doleret, nefcio tamen qué fatô id femper, nec fine indi- 

© gnatione mihi eveniebar, ut vix unum alterumvè vet- 


x 


tis, bum patrium protulerim;-eum—ittico-integraes-ut.fic 
a+ dicam; cohortes illarum vocum, quas vel ex Latio, vel: 

| Jtalia, aut Gallia in fuppetias Lingua noftre adícivi— 
lis, mus, ore loquentis erumperent. Re&tée id de nobisdici - 
= polle exiftimo , quô doétiffimus vir, & de lingua noftra | 
it. Optime meritus, Gregorius Gnapius etatis. fue homines. 
» perflrinzerat, Vere id, imguit ille, de ngfratibus Jemnlite-. 
te | Varis ufurpes, que non turpe fibi ducunt nefeire Polonice: GG 
NO ix aliquam longiorem fententiam proferre poffunt; quin 
bi € Latinas ES Folonicas voces corrumpant, ES ex cis pu = 
m tidos centones farciant. | e, AA) 
-| Orlandus, Quid igitur? Num.idcirco ignari noftre 
e, Pingue Tibividemur, quod fine adminiculo peregri- 
— larum vocum nullum fermonem longiorem inflituere 
—  pofümus? Infpice, queto, in caufam hujus difficultatis, 

Re E | B > i vel a 


E t 
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vero ignorantia lingue noftre, nobis evenire. 


Eudoxus. Miferos nos, qui tam inopes vocabulorum | 
fimus, ut cùm aliquid nobis dicendum eft, ab aliis na— | 


.tionibus voces mutuari, ac mendicare cone mur" Quero 
tamen ex te,mi Orlande, veteres illi Poloni, quos, dixiftis 
-non adhibuiffe voces peregrinas, quo pacto in tanta ver. 


borum inopia. animifui fenía in vulgus enuntiabant? | 


“natufnè loco vocum illarum, que deerant, ut muti 
folent, fubftituebant? 7 
— Orlandus. Vèteres Poloni, 

Endoxus. Quid hæres? 

Orlandas: Tunc.guidem non deerant verbas fed 


multa deinde vel interierunt, vebantiquatre-fant, = 


Endoxus. Sapienter: at cujus focordia. id factum eft, 
- Ut tam multe voces jaten dd 

Orlandus, Cujus focordià? non focordià cujuspiam, - 
fed temporum injuria id evenire folet. 


Eudoxus, Cur veró eadem temporum injuria nihit: de 


copia, & fplendore aliarum linguarum detraxit? 


& vel in vitus fateberis, inopiã id vocum patriarum, non" 


Alcander. Deinopia lingue noltra immerito con 


querimur Socii: pridem jam iftas nonnullorum querelas ' 
Gregorius Cnapius [a] confutavit, & graviffimis argue 
mentis demonftravit, linguam noftram, vocum penuri- 


am non modó non pati, verum etiam adeo effe locu— | 


pletem ut exteras etiam linguas copia fuperet. ` 


Eudoxus, Videtis ` que ifti homines , ingv& noftra 


impo- 
[a) In Prafatione ad T Veläuvam 


i 


imponant! In ejus inopiamid devol vunt, quod negligen: _ 
tig fuz, rerumg novarum ftudio adfcribere deberent. 

Evolvite indicem | vocabulorum Polonicorum à Cnapio 
concinnatum; DEUM. immortalem! quot in eo millia 
vocum teperietis , quarum nec. ufum, nec proptietatem, 
nunc percipimus! | i = 

Aralpes. At non nélti illas voces communi omnium 
conípiratione abrogatas jam effe, de vetuftate obfoletas 2 

Eudoxus, Quidni? fed qua ratione, quefo, abrogate 
funi? quia videlicet peregrinas aucupando, noftrarum 
notitiam amifimus. : 

‚drajpes. Id non inficior + quid enim vetat obfoletis, 
ac barbaris elegantiores- ld auribus accomedatas, ` 
tndeoune int ille adícice, fubftituere? eni © 

Eudoxus Miror te tam delicatis effe auribus, mi Atas» 
fpes,qui illa: vocabula ferre jam non poflis, que do&tiffi— 


,miolim viri Majores. noflri; à quibus omnes fcientias 


accepimus, in deliciis habebanı! ut enim alios omittam, 


.tloquentiffimus ille vir. Perus Skarga ob eximiam di- 


cendi facultatem Chryfoftomus Polonia ditus, pote- 


-Tat coram Regibus, & frequentifimo Senatu fepiús 
-illa verba fine piaculo proferre, que tu barbara vocas, 


Ge fine faftidio audirenon potes? Kochanovius ille, 
quem Sarbievius cum antiquis Grxcorum Romanorum, 


ePóktis - conferre non dubitat, quij; plurium lingua. 


Tum peritus erat, non erubuit Regum, Principum; 


w virotum laudes. illis vocibüs;- + - — = =~ 


edralpes: At illistemporibùs voces ejusmodi in pretio 
* be n fu= 


x 


fuére, nunc, ut jam fepiùs audifti;funt antiquate, 
+ Eadoxus. Sunt. antiquate ! cur vero antigüğte? 
Poffe quidem, nonnullas voces abrogari, clio illis lis 


-elegantiores ex lingvæ tamen patriæ penu deprompta: 


fubftituuntur, non diffiteor: fed quzro ex te, Arafpes, 
“num elegantiores Tibi videntur,ille ab exteris emendica- 
“te quisquiliz ? eg. ami y , bagaze, de[pekt, diwertyment, 


dilucidacya, deleguie, fafon, facilituig, favoryzuig, fomen ` 


tuig, equipaz, ewifcernie, indagacya, interpozycya’,. in[yana: 
oya, inwalidacya, inquictuig, kortezy, kuzyn, laminare, 


liquiduie, meblaie, molefinig, offerencye, oblarmie, prepona, 


- pargernie, renoma, raport, tewanénig, angalmie) valico, 


‚recype, Tuminmie, voboruie , vequiruig , [nfpiry y fajficien.. _ 
094, dakrifikuie, fubovdynaie., i | 


‚wolazuie. & alia ejufdem farine. Num fuaviores etiam 


ile relique Polonice voces, que etiamnum nobisfu= ` 


e 


-perfunt < Cur non antiquatis etiam illa refidua patria: 


vocabula, quibüs hucufg ufi fumus? Sed quid ego tam- 


.. diu? Tollite, perme licet, abrogate, delete etiam reli- 
«qua verba Polonica, & novum aliquem fermonem, ex | 
„omnium nationum linguis conflate , dignum Polonis, | 


-dignum auribüs veftris delicatifümis , fimilemg; ' illi 1 


cornicule, que furtivis aliarum volucrum ornata com 
loribus, rifum aliis exouflit. 


Aralbes. Vehementiùs quàm decuit declamáfti, Eudo- 


xe; ifla tamen vociferatióne tua nondum mein cam. 
.. fententiam pertraxifti ; ut peregrinis verbis uti möbis 
“liberum non fit. lalis enim, Gallifj; impune licet | 


>: plu-" 


— 2 
% 


plurima verba é Latio adícita ad fermonem faum ads 
e? «chibere, nobis verò idem non licebit? — 


liæ > Orlandus. Sapienter * hic nodus eft. Audiamus, quid 
ta Sili Genfores dicant. >. = ^ 
es, © Olintus. Preclaram fané de nobis victoriam retulifti, 


ca-  Arafpes, age,triumpha. Si tamen aures mihi tuas prebere 
"f, , volueris,eficiam,ut ipfe etiam fatearis,nihil levius, nihil 
ch. futilius, d fortaffis ineptius nihil elle tuó argumentó. 
/4. - «Arajpes. Quidni? Aufeulto, - uf 

fa, > Olntus. Quod Galli, Italid; Latinas voces ad leges `~ 
74, patrie Lingve formatas ufurpent,non inficiot: fed guze- 
M TO ex te, Arafpes, Italorum Gallorumä; fermo, guanam - 
7. ex lingua fit profeótuso ex Latina, dicas oportet; id enim 
Rs | nemo unguam in dubium vocavit,& tute annuere mihi 
m videris, Nunc amabo, aquumne elt, ut liber? Parentum 
l= fuorum fimilitudinem quandam referant & mores eo. . 
tia rum nonnullos retineant ? id etiam negare mihi , hifi 
n- pertinax fis, nullö pa&té potes. Novum igitur tibi, mi: 
li ramá; videbitur, eas linguas, que ex Latina nate funt, 
ex prefeferre quandam Latini fermonis imaginem, & non- 


I5, nullas voces, ad leges fuas formatas retinere. -Cùm ex - 
"ne : TOME = 

li veteri edificio novum conitruitur,nonne neceffe eft, ut 
Ow] 


prioris «dificil camenta in altero Teperiantur, quamvis 
~ diverfo modo collocata? Eadem profeétò ratione “etiam 
lo- -ille fermo, quiex Latino conftruétus eft, ac formatus, 
c^ - nonnulla Latina vocabula retinere debet,sAt noftra 
i$. lingua. quid, quelo, rei eft cum Gallica, Germanica, 

1 FE B3 Tura | 


` Turcica, de exteris, à quibus fibi voces mendicat, ae 
mutuatur? > i == A K 
— Medoras. Gratias tibi ago immortales Olinte, quod 
noftri Arafpis ante viétoriam triumphum, ut ajunt, 
canentis audaciam, illuftri fané argumento reprefferis. 
«Arafpes. Jliyrica igitur verba, ex quibus noftram lin». 
guam profluxiffe affirmatis, licebit ufurpare? a. İ 
© Medoras, Quidni/ nihil enim vetat utfilia in par- 
“tem bonorum parentis fue veniat. Immo*fi diligentius! 
“rem excuflerimus, omnia noftra vocabula Jilyrica- eile; 
quamvis diverfo flexu formata reperiemus, 4 
Alcander. At ornamenti faltem gratiâ voces peregri- - 
nas patrio fermoni adfpersere interdum licebit Habet 
"enim nefcio quid fuavitatis-Splendorisós dermo, qui iilis; 
eft refertus. SR NS 
— Eudoxus. lugulälti me, Alcander, hac tua fuavitate/cur 
gentes ali ejusmodi fplendorem, ac fuavitatem in fer= 
nonem fuum non patiantur induci? Cur eg: Gallus, 
. cüm illi patrià Linguá aliquid proferendum eft, non 
adhibet verba Germanica, Polonica & alia hujufmodi? 
` Cur tu ipfe Alcander, cum Latin? loqueris,Polonicas, aut 
“ Gallicas voces in Latino fermone. non adhibes?. 
Alcander. Id confuetudo illis vetat, at nobis eadem 
fuffragatur, gen ; si 
— Eudoxus. Næ tu homo ridiculus es! quis enim precla 
ram iftam tuam confuetudinem ignorat? nos vero fent 
confervanda, aut poutis abroganda e lo, 
=" - | fpu- | 
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difputamus, Principium igitur, ut Philofophi dicunt, 
petis, cùm id ipfum, quod in quaftione verfatur, pro ra- 
tione affers. | HER 
Olintas. Rete, ac fapienter tuo more diferuifti , Eudo- 
xe, Que enim alia gens eft, que linguam fuam pere- 
grinîs vocibüs contaminari patiatur? Ne illi quidem po- 
puli, quos barbaros vocamus, id ferunt, Cereris tamen 
omnibus palmam eripiunt Itali & Galli, qui idcirco 
cetus quosdam virorum doétrina illuftrium inftitue— 
Tunt, / Galli nempe Parifiis, Jtali Florentie ] ut fam. 
mó ftudió ac diligentia aditum peregrinis- vocibus o— 
mnem, ad linguamfuam precludani; etfi quam forte - 
*jusmodi voculam-+irrepfiffé adverterint, illico eam é - 
linguæ fuz finibus ejiciant, proferibant, atá; exilió ple- - 
étant fempiternò, Id ipfum ad confervandam Germanici 
fermonis nativam integritatem caflitatema;, Saxones 
Lipfix moliri, publica fama accepimus. Mofchi quod; 
ftrentam lingue fuc illaftranda Operam navare inci- 
piunt, & idcirco mulris literarum. peritis viris cura de~ 
mandata elt, ut celebriores libri Ruffico incorrupto fer = 
morie reddantur. Etinterleges Academia Petropoli4 
tane, undevicefima vetat, ne preter Latinam Rufficamg; 


© alía lingua feribatur, Zr disrimn ES commentationes A: 
>eademicorum,deniğ, omnia que ex lo cata in lucem profe. 


runtur, Lstin aut Ruffice feribi debent, Gallicé autem 
Germanicáve liuguá nibil. quidquam publicarum verum 


traditor ( a eTa. 


Advafius. Quamvis maglio conatu nonnulle eni- 
tantur gentes, ne illorum lingua. peregrinis verbis coxe 
rumpatur,quis tamen antiquisRomanis hac in re diligen` 


tior poteft effe qui ne Greca quidem lingua;quam tamen ` | 


plurimi faciebant, ullam voculam ‘in fermone fuo-ferre 


potuerunt. Ut enim alios filenuó preteream > Tiberius | 


Imperator; tefte Suetonio, priusquam. Graecam vocem 
monopolium profertet, veniam aSenatu petiit. İdem ex 
quodam Patrum. confcriptorum decreto an vocem 
emblemma. ejici, juflit,, ac peregrina Latinam f ubítituen- 


dam, vel fi facilè reperiri! non poffet, pluribus, aut pèt. 


ambitum verborum enuntiandam effe cenfuir; Princeps | 


etiam non minus eloquenti quam lingue latine Cis 
cero, Lib: 1. offic: co fermonem | i 


plodit. 2 s : 3 : X: , i 
i At magnum fecit quód verbis Greca Latinis 
“Mifcuit, 6 feri ftudiorum, quidnè- putetis 
Difficile, & mirum, Rhodio quod Pitholeonti 
Contigit, At fermo linguà concinnus utrâğ; 

“Suayior: ut Chio nota fi commifta Falerni eft. 


_ Alcander, Commodiffimé de Cicerone mentionem fecifti ~ 


 Adrafte; jam te teneo, -` | ; 
Eudoxus., Nunquid? . - : cu : 
"Alcander. Antiquos Romanos non potuiife pati 


x 


% 


ute ger 
notas fas, nc ut quidam Greca verba inculcantes, juve optimo 
irrideamur, Horatius quod; illum Poétam qui Latinis car- 
minibus verba Graca inferebat Lib: 1, Satyra 10, €x— < 


bone latino voces Graecas dixifti: at Cicero ille tuus, ĉu- 
jus auctoritate jugulare nos voluifti, nobis potius, quàm 
| vobis fuffragatur. Evolve;fi placet, illius ad Atticum epi- 
= olas, quin & illas, quas ad Familares fuos fcriptitabat, 
S DEUM immortalem quot in illis voces Gracas reperias! 
1 Principiigitur eloquentiz, & Latina lingua Parenti pe 
< | regrinas voces patriis interponere liberum fuit,” nobis 
a idemmonilicebità ^ .. 5 eee ao 
i Aralpes. Superi té incolumem fervent, mi Alcandera ' 
ri. caufam noftram flu€tuantem, ac prope jam cadentem e- 
$ | fexifti. Quid vobis nunc animi eft hoftes vocum pere- 
«| grnarumeg « ui —— | ae 
sii Eudoxas. Vicit Alcander/ age / triumpha! memine. 
jo. tis tamen non deeffe nobis tela; quibús te triumphahtem . 
p. profligare & viétoriam iftam è manibus, ut ajunt, ex— 
— | ,torquere poflimus. Quero enim ex te; illa Graca vo 
| cabula, integra, & inviolata, ang veró ritu latine 
> inflexa a Cicerone efferebantur ?. Integra, & 
|. quidem . Grecis literis defctipta ^vel invitus fas 
teri debes; Immerito igitur Ciceronis authoritate abu» 
teris ad'propugnandos illos veftros, quos pulcherrime vo- 
| Gatis macaronifmos, qui nihil aliud funt, quàm peregri 
fti na verba, ad normam fermonis nofiri formata, & cons 
j orta, Deinde linguam Grecam preftantiffimam, de 
/ matrem omnium ferd fcientiarum tuifle non lgnoras.- 
t= Quid igitur mirum, fi aliqua ‘gravis fententia, aut 
.. SWuspiam Philofophi-Graci illaftre dictum, apud La- 
= tnos Scriptores reperiatur? Cùm enim Romani multas 


e id 


fcientias artefq; fiberales à Grxcis acceperint , necefle 
“fuit, ut effata etiam illorum nonnulla, & nomina earum 
‘artium apud fe retinerent. Nos vero non jam fententi-- 
am aliquam; fed ipfa quod; verba, neq; cx preflantiori- 
bus tantúm-linguis, fed ex barbaris etiam. deserpta, fori- | 
ptis, diflisg; noftris perperam ingerimus, Hlud quod; in- 
ter noftram, ac Ciceronis confuetudinem difcrimen in» 
tercedit, quod ille perpares, de neceflitate coaftus vocas | 
¿bulis Grzcis utitur, nos.verò fine ullo deleétu tor pe- 
zegrinis vocibùs linguam noftram augemus, an potiùs 
corrumpimus, ut timendum fit, ne reliqua etiam verba i 
Polonica,quz.jam.pausa nobis fuperfunt,prorfus intere- 
ant, nihilg;aliud ling Pnofira-Gesquèm-ehnaos:quoddam | 
ex variis variarüm linguarum vocibus cor flatum. | 
= Olintus. Rsétè tu quidem; Eudoxe. Universe tamen - 
omhem poregrinatum vocum ufum damnare non anfim, | 

* prefertim cum id geceflitas poftulet: hane-verô ex dus. 
plici capite poffe oriri exiftimo. Primum eft, cum id. - 
“quod animo in epiftola denuntiamus, ab aliis fcit) nolu- 

IES mus. Hanc obcaufam etiam Cicero non raro ufus eft 

| -in Epiftolis fuis Graco fermone , ut fcilicet peregrinis. 

| verbis res arcanas obtegeret, Alterum;cüm res aliquano-) » 
mine proprio caret, nec facilè per verborum ambitum =. 
explicari poteft. Hinc Cicero Acad. quaft. lib. T+ Nos, 

werd, inquit, Atticus, quin ctiam Gratis licebit wtare, cy) | 
- moles; fs te latina forte deficient; Bene fané facis, [ek 
gar m latino loquar , nifi in bojnsıyodi verbis, m Fhjiofophis | 
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dion want Rbstovicen, aut Phyficen, aut DiakCioen apple 
quibus ut aiis multis confiserado pro Latinis utitur. = 
Medoras- Ned; egoadso inteftus. fum vocum peregri. 
narum hoftis, ut ad iilam. rem explicanda m, que patrió 
vocabuló efferri non potefl, peregrinum adhibere nolime 
Mallem tamen in locum vocis illius, que nobis deeft, 
eSlavortica lingua deprompta vocabula fubflitui, quàm 
ex Gallica - Germanica & alis h ajusmodi petita» 
Multó- enim honeftius eft, linguxd;noftre conuenienti« 
us, ex co fonte, ex quà fermo. nofter. proflüxit, voces de- 
fumere, quam ab ali is linguis: mendicare. > = 
Orlandas, At Kochanoutm Tinceps Tr roftro: 
rum nulla neceflitate impulfus, in celebri illo fio cár- 
mine: AP. prope wyfokum -celebervinga Ilva Cratovam Gi 


| Latina verba cum patriis temere permifcet. 


© Olintus, Etiam tibi, Orlande, cùn ludete jocatiq; vo. 


, lueris, carmen ejusmodi condere pirnoslicebit. In fe- 


+ tiis autem idem Kochanouius adeo religiosè verba pere- 
ogluna vitat, ut neminem Poétarum noftrorum reperias, 


qui putitis elegantiüsq; illo feripferit. | 
- Alcanders Ego veftris 6 focii argumentis jam plane vi. 

jä : ih > 

.. Orlandus, In eandem ego quod; fententiam adducor; 
“«Adrallas. Nihil xguius eft, rationig; magis confenta- 

quam ut peftem illam peregrinamaque. 
tione nata, plurimorum deinde emu! 
truptis etiam do&torum virorum judiciîs 

. Cons 


latione auéta, & co 


| 


confervata eft; ex lingua. noftra ejiciamus, ac İunditüs extermis- 
nemus, ne in nos etiam illud intorqueri poffit, quod Gregorius 4 | 
Cnapius de majoribus noftris fcriptum reliquit. Roligue, En 
ille; gentes fermonem ac veftitumfuum mordicus tuenturi foli nos 
omnium linguarum & veflium, dicam ommum borarum Veriumui & | 1 
Prothei effes pergemus. Enimverö fi diligentiüs rem excutiamus, 4 
nullam aliam gentem, quantumvis vide ac barbaram , omnifg; | 
fcientia expertem reperiemus, que lingeam fuam peregrinis.yoci- 
bús contaminari patietur, Sed quid ego alias appelio gentes? Ipi 
nos Poloni, cam latine, Gallicdy aut Geriliği eoltöguimtr,num 
Polonica, aut-alia-hujusmodi vocabula in hunt fermonem intra. 
dimus? Cur igitur ad folam linguam noftram, tanguam; pablicum: 
© quoddam.diverz(orium. peregrinis iftis vocibus-sditus non inter! | 
“«cluditur? Cur foli nos- . . Sed pliribüs-ab&ineo,ne.ridicule. hujus i 
confuetudinis amatores, vehementius in me concitem. Gaudeo A 
tamen vehementer 6 focii; ineam vos tandem fententiam? 
confpiraffe , ut linguam | veftram à peregrinis iftis quisquiliis? 
expurgare ‘in animum induxeritis, Reftat, utomnia veftra? 
ftudia, omnem opéram , curam, induftriam, cogitationemyi + 
mentem denig; omnem in eo figatis, ut in veftris fcriptis fermu* l, 
nibusq; voces peregrine nunquam audiantur. ld fi pro veftris: 
viribus, preftiteritis ,-& lingue noftre nativam oye Stee & 


«yobis ipfis gloriam comparabitis immertalem. 
3 M. : D. Gr 
p y È “e ! | si A i e 


= 


t 


a 


S6c£2004Jpi1s 


| 


PXsyojisibep eyajoıgıg 


| 


